TO KORASION, SOI LEGO, EGEIRE - GREEK ~ Little girl, I say to you, arise

Immediately the girl got up and began to walk, for she was twelve years old.
And immediately they were completely astounded. ~ Mark 5:42 (NASB 1995)

ANESTE - GREEK ~ she rose up

PERIEPATEI - GREEK ~ she began walking around

EKSTASEI MEGALE - GREEK ~ with great astonishment

And He gave them strict orders that no one should know about this, and He
said that something should be given her to eat. ~ Mark 5:43 (NASB 1995)

DIESTEILATO - GREEK ~ gave a strict order, warned emphatically,
commanded with urgency

WAIK@LOA  TODAY IN WORSHIP ~ August 10, 2025

COMMUNITY CHURCH
We hope you experience God’s wonderful aloha today!

Restrooms are located in our Multi-Purpose Building across the courtyard, on
the right side of the building. Aloha Riders Kids Church for toddlers through 5th
grade takes place at the same time in our Multi-Purpose Building.

WHAT TO EXPECT IN WORSHIP

Welcome & Opening Worship Set (Traditional & Modern Songs)
Meet & Greet and Announcements
Life Application Message

Closing Song

Blessing/Benediction

Please stand if you are able.

take the PLUNGE!

Let's go deeper. Weekly discussion questions about the message are
available in English and Spanish at

SCHEDULE OF EVENTS

WORSHIP EXPERIENCES: Sundays
Common Grounds - 9:15am - WCC Courtyard
Adult Worship Experience - 9:30am - Worship Center & Online Live
Aloha Riders Kids Church - 9:30am - Multi-Purpose Building
Common Grounds - 10:45am - WCC Courtyard
ALOHA GROUPS: WCC Small Groups
Check out the church website,
Office for days and times.
MEN'’S BIBLE STUDY: 1st & 3rd Tuesdays ~ 7pm - In-person @ Hovde’s
BIBLE STUDY: Thursdays ~ 9am -
OFFICE HOURS: Tuesday - Friday ~ 9am - 1Tpm and by appointment

or contact the Church

WAIKOLOA COMMUNITY CHURCH

& WaikoloaCC.org ~ WaikoloaCC@gmail.com ~ 808.883.8944
(O] WiFi: Password:

Physical Address (No Mail): 68-3621 Paniolo Avenue, Waikoloa
Mailing Address: PO Box 383382, Waikoloa, HI 96738

o
o
-



MESSAGE NOTES

JUST JESUS: A Journey Through Mark ~ Part 17

A Journey Through Mark

While He was still speaking, they came from the house of the synagogue
official, saying, “Your daughter has died; why trouble the Teacher
anymore?” ~ Mark 5:35 (NASB 1995)

ERCHONTAI - GREEK ~ literally they come (present tense)

APETHANEN - GREEK ~ has died

SKYLLEIS - GREEK ~ to trouble, to harass, to bother

DIDASKALOS - GREEK ~ Teacher

But Jesus, overhearing what was being spoken, said to the synagogue
official, “Do not be afraid any longer, only believe.” ~ Mark 5:36 (NASB 1995)

PARAKOUSAS - GREEK ~ overhearing

THREE POSSIBLE MEANINGS OF PARAKOUSAS
1) Overheard - to hear something not directly said to you.
2) Ignored - to hear but intentionally disregard or not respond to.
3) Refused to accept - to flat-out refuse and reject what is heard.

ME PHOBOU - GREEK ~ Do not fear

MONON - GREEK ~ only, just

PISTEUE - GREEK ~ believe, trust

And He allowed no one to accompany Him, except Peter and James and
John the brother of James. ~ Mark 5:37 (NASB 1995)

They came to the house of the synagogue official; and He saw a commotion,
and people loudly weeping and wailing. ~ Mark 5:38 (NASB 1995)

THEORITHORUBON - GREEK ~ literally He sees a commotion (present tense)

KLAIONTAS - GREEK ~ crying aloud, lamenting

ALALAZONTAS - GREEK ~ wailing, shrieking, crying out

POLLA - GREEK ~ much, greatly, loudly

And entering in, He said to them, “Why make a commotion and weep?
The child has not died, but is asleep.” ~ Mark 5:39 (NASB 1995)

THORUBEISTHE - GREEK ~ a noisy, confused and chaotic uproar

PAIDION - GREEK ~ the little child

OUK APETHANEN - GREEK ~ has not died

ALLA KATHEUDEI - GREEK ~ is but sleeping

They began laughing at Him... ~ Mark 5:40a (NASB 1995)

KATAGELAO - GREEK ~ mocking laughter, ridicule, scorn

But putting them all out, He took along the child’s father and mother and
His own companions, and entered the room where the child was.
~ Mark 5:40b (NASB 1995)

EKBALON - GREEK ~ to throw out, expel, drive out with force

Taking the child by the hand, He said to her, “Talitha kum!” (which translated
means, “Little girl, | say to you, get up!”) ~ Mark 5:41 (NASB 1995)

KRATESAS - GREEK ~ having taken hold of, having grasped firmly,
having seized her hand

LEGEI AUTE - GREEK ~ literally he says to her (present tense)

TALITHA - ARAMAIC ~ can mean little girl, but in poetic usage it is
translated little lamb

KOUM - ARAMAIC ~ arise, get up
Koum, not kum, is the actual Aramaic spelling. Corrected in the 2020 NASB.




